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Summary
Donation of gold for maintaining a perpetual lamp.

Edition
 ⟨1⟩ svasti śrī
kō-vicaiya-niru(pa-t)¡(o)!⟨(u)⟩(ṅka)-vikkira⟨2⟩ma-parumaṟku yāṇṭu 2 10 1-āvatu
t(i)ru-k-kō⟨3⟩valūr tiru-v¡i!⟨ī⟩raṭṭ(ā)ṉattu mahādevarkku (na)⟨4⟩ntā viḷak(k)iṉukku veṭṭuvatiyaraiyar a⟨5⟩ṟāmuṇṇuna¡n!⟨ṉ⟩ṉaṉ koṟṟaṉ kuṭutta po⟨6⟩(ṉ) paṉṉiru-kaḻañcu
Itaṉ palicaiyā(l) ⟨7⟩ nantā viḷakku Iravum pakalum erippō⟨8⟩¡mm!⟨m⟩ āṉōm tiru-k-kōvalūr nakarattōm
I⟨9⟩⟨tu paṉ-māheśvara-ra⟩kṣai
Translation
⟨1⟩ Prosperity! Fortune!
⟨1–2⟩ 21st year of the victorious king Niru(patoṅka)vikkiramaparumaṉ.[footnoteRef:9] [9:  Sanskrit Nr̥patuṅgavikrama.] 

⟨2–6⟩
⟨6–8⟩
⟨8–9⟩
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